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1. ANTECEDENTES

Visión Mundial Bolivia (VMB) es una organización no gubernamental (ONG) sin fines de lucro, que apoya a niñas, niños y adolescentes, sus familias y sus comunidades en áreas rurales y peri urbanas, para que ellos alcancen cambios sostenibles en la calidad de sus vidas, construyendo así una sociedad más justa y solidaria

Trabajamos con comunidades, iglesias, gobiernos, empresas privadas, otras agencias de ayuda y organizaciones multilaterales para mejorar los servicios de educación, salud y nutrición de manera eficaz y eficiente.

Visión Mundial Bolivia es parte de la Confraternidad de World Vision, la cual, con enfoque de desarrollo transformador, ayuda humanitaria e incidencia pública, está dedicada a trabajar con niños, niñas, sus familias y comunidades para erradicar la pobreza e injusticia en más de 100 países en el mundo.

2. [bookmark: _Toc268597459][bookmark: _Toc130955306][bookmark: _Toc130955247]TÉRMINOS GENERALES

2.1. [bookmark: _Toc268597460][bookmark: _Toc130955307][bookmark: _Toc130955248]SUJECIÓN AL CONTENIDO DEL PRESENTE DOCUMENTO

El presente documento establece los estándares mínimos definidos por VISION MUNDIAL BOLIVIA que la propuesta del proponente debe cumplir.  Los proponentes deberán examinar todas las instrucciones, formatos, condiciones, términos y especificaciones que figuran o se citan.

Si los proponentes omiten la presentación de toda o parte de la información requerida o presentan ofertas que no se ajusten en todos sus aspectos al presente documento, serán eliminados del presente concurso

La evaluación y adjudicación final se realizará de acuerdo a lo establecido en el presente documento. 

VISION MUNDIAL BOLIVIA se reserva el derecho de adquirir la totalidad o parte de los bienes/servicios objeto de la presente Invitación, de acuerdo a la mejor solución técnico-económica y a los intereses de VISION MUNDIAL BOLIVIA.

2.2. CONDICIONES DE LA INVITACIÓN

Vision Mundial Bolivia reconoce a las órdenes de compra y los contratos como los únicos documentos legalmente vinculantes que pueden utilizarse para adquirir bienes, obras y servicios, por lo tanto, la relación comercial y jurídica entre Vision Mundial Bolivia y el proveedor tendrá inicio a partir de la fecha de firma de contrato o entrega de Orden de Compra. 

Consecuentemente, el proveedor declara conocer que, en tanto el contrato no haya sido suscrito o se haya emitido la Orden de Compra no existe relación comercial ni jurídica, y por ende el proveedor no podrá reclamar pago, derecho presente o derecho expectaticio alguno a Vision Mundial Bolivia emergente de cualquier etapa del proceso.

El envío de la propuesta a la presente invitación implicará la aceptación de las condiciones señaladas precedentemente.

2.3. REVISIÓN Y MODIFICACIÓN DEL DOCUMENTO

VISION MUNDIAL BOLIVIA se reserva el derecho de revisar y modificar los términos del presente documento durante la etapa de invitación. De producirse esta situación, las modificaciones serán comunicadas a todos los proponentes via e-mail, por tanto, es responsabilidad de los proveedores revisar constantemente su correo electrónico durante la vigencia de la invitación o mediante correo electrónico.

2.4. [bookmark: _Toc268597464][bookmark: _Toc130955311][bookmark: _Toc130955252]CONFIDENCIALIDAD

Cualquier información emergente entregada al proponente u oferente constituye información confidencial de VISION MUNDIAL BOLIVIA y se proporciona únicamente para propósitos de referencia en la presentación de ofertas, si se utiliza de manera contraria a lo establecido en su contenido, VISION MUNDIAL BOLIVIA se reserva el derecho de seguir las acciones legales civiles o penales que correspondan, sin perjuicio de que se obligue al proponente u oferente al pago por daños y perjuicios ocasionados por la empresa o empresas que infringieron la confidencialidad.

2.5. [bookmark: _Toc268597466][bookmark: _Toc130955313][bookmark: _Toc130955254]POLITICA DE SALVAGUARDA DE NIÑAS, NIÑOS Y ADULTOS BENEFICIARIOS
Visión Mundial Bolivia tiene cero tolerancia hacia la explotación y el abuso, por ello, nuestros procesos de selección y contratación se basan en normas y políticas que promueven que todos nuestros proveedores, garanticen la protección infantil y de nuestros beneficiarios. Por ello nuestros proveedores se comprometen a no utilizar, ni apoyar ningún tipo de trabajo o explotación infantil.
2.6. MEDIDA ANTICORRUPCIÓN

Visión Mundial Bolivia tiene cero tolerancia a la corrupción, por lo que no se podrá hacer ninguna oferta, pago, consideración o beneficio de cualquier clase, que constituya una práctica ilegal o de corrupción, ya sea directa o indirectamente como un aliciente o recompensa por el otorgamiento de ésta provisión. 

Ese tipo de prácticas será fundamento para no considerar al oferente en la adjudicación del contrato y podrán aplicarse otras acciones civiles y/o penales.

2.7. [bookmark: _Toc268597468][bookmark: _Toc130955315][bookmark: _Toc130955256]VALIDEZ DE LA PROPUESTA
Todas las ofertas deberán expresar claramente el período de validez de la propuesta, el mismo que no podrá ser menor a noventa (90) días calendario, a partir de la fecha de presentación de las mismas.

2.8. [bookmark: _Toc268597469][bookmark: _Toc130955316][bookmark: _Toc130955257]CONSULTAS DE LOS PROPONENTES
Los proponentes que deseen efectuar consultas administrativas, legales y/o técnicas, deben hacerlas llegar al email adquisiciones@visionmundial.org.bo ;   hasta dos días hábiles antes de la presentación de propuestas, las cuales serán respondidas y enviadas a todos los proponentes via correo electrónico.

2.8 [bookmark: _Toc130955264][bookmark: _Toc130955323][bookmark: _Toc268597474]SOLICITUD DE AMPLIACIÓN DEL PLAZO DE ENTREGA DE PROPUESTAS

Los oferentes que obtengan el presente documento podrán solicitar mediante correo electrónico, la ampliación del plazo de presentación de propuestas, hasta dos (2) días hábiles antes del plazo de entrega establecido para la presentación de las mismas, al correo electrónico adquisiciones@visionmundial.org.bo

El tiempo de ampliación del plazo de entrega de ofertas, en caso de ser aceptada, dependerá del análisis que VISION MUNDIAL BOLIVIA haga en cada caso y será comunicada mediante correo electrónico.

2.9 [bookmark: _Toc268597475]RECHAZO DE OFERTAS

Sin limitar la generalidad de este derecho, se deja constancia expresa de que las propuestas serán rechazadas por cualquiera de los siguientes aspectos:

1. Ofertas que sean presentadas fuera de la fecha establecida en el presente documento.
1. Ofertas que no cumplan con cualquiera de las especificaciones descritas en el presente documento.
1. Cualquier intento de uso de influencias que constituye una práctica ilegal o de corrupción, o que contravenga el espíritu del presente documento.

2.10  DECLARATORIA DESIERTA DE LA LICITACIÓN

Visión Mundial Bolivia se reserva el derecho de declarar desierto el presente proceso en cualquier etapa en la que se encuentre en resguardo de sus intereses, sin que este hecho genere responsabilidad alguna a la organización.

2.11 PRESENTACIÓN Y RECEPCIÓN DE PROPUESTAS

Las propuestas serán presentadas en sobre cerrado  en oficina de Visión Mundial Bolivia en la siguiente dirección: Av Hernando Siles , Calle 15 de Obrajes Nro 6023.

Como máximo hasta el día:
 
	Martes 18 de Octubre hasta horas 15:00  



No se considerarán las ofertas entregadas pasados el día y hora señalados o en lugares distintos a los arriba señalados, aunque sean oficinas de Vision Mundial Bolivia, por lo que será de absoluta responsabilidad del proponente la presentación de las propuestas en el lugar indicado y en la fecha señalada en el presente documento. 

Todas las ofertas de los proponentes deberán obligatoriamente incluir el FORMULARIO 1 (adjunto) llenado y firmado por el representante legal.  Las ofertas estarán separadas de acuerdo a lo siguiente:

1.-DOCUMENTOS DE CERTIFICACION 
2.-PROPUESTA TÉCNICA 
3.- PROPUESTA ECONÓMICA

Cada parte será presentada de forma separada.  En caso de que el proveedor presente las propuestas físicamente, estas deberán estar nombradas con la siguiente inscripción:

	VISION MUNDIAL BOLIVIA
LICITACION NRO  005/AF23

AUDITORIA FINANCIERA Y TRIBUTARIA A LOS ESTADOS FINANCIEROS DE PROGRAMAS DE DESARROLLO DE AREA
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3 CONTENIDO DE LAS PROPUESTAS Y SUS ANEXOS

3.1 DOCUMENTOS DE CERTIFICACIÓN DEL PROVEEDOR

Vision Mundial Bolivia, en cumplimientos a sus políticas internas trabaja con proveedores que hayan sido certificados.   
 
Por tanto, los proponentes que se presenten a esta convocatoria y que tengan la Nota de Proveedor Certificado emitido por la Gerencia de Compras de Visión Mundial Bolivia, solamente necesitaran presentar una fotocopia simple de esta certificación.  Este documento deberá estar adjunto en la PARTE TECNICA.
 
Los proponentes nuevos que deseen participar de esta convocatoria y no se encuentren certificados  deberán enviar un correo electrónico  de certificacion_proveedores_bolivia@wvi.org  solicitando la certificación como proveedor potencial de Vision Mundial Bolivia. 
  
Se aclara que el proceso de certificación no se encuentra regido por los tiempos de la presente convocatoria por lo que cada proponente deberá enviar estos documentos respondiendo a la invitación realizada por el administrador del sistema antes de la fecha límite de presentación de propuestas técnicas y económicas.

3.2 PROPUESTA TÉCNICA

La PROPUESTA TÉCNICA detallará todo lo requerido en el Anexo Especificaciones Técnicas, adjunto al presente documento. 

Las propuestas técnicas no deberán contener precios totales, parciales o referenciales de ningún tipo, el incumplimiento de este punto será causal de descalificación de la propuesta.

3.3 PROPUESTA ECONÓMICA

La PROPUESTA ECONÓMICA deberá indicar los montos unitarios y totales en numeral y literal por cada item/hito/parte mencionados en la Parte Técnica. 

La moneda de la propuesta presentada será el Boliviano y deberá incluir los impuestos de ley. 

En caso de discrepancia entre un precio unitario y el total se tomará el precio descrito en literal como el ofertado formalmente.

4 EVALUACIÓN Y CALIFICACION DE LAS PROPUESTAS

4.1 PROPUESTA TECNICA

En la propuesta técnica se calificará el cumplimiento mínimo de todos los requisitos descritos por Vision Mundial Bolivia en el Anexo -  Especificaciones Técnicas.

En caso de que el proponente desee presentar diferentes alternativas de propuesta, estas deberán estar descritas técnicamente de forma separada y nombradas claramente.  (ejemplo:  Alternativa A, Alternativa B, etc).  En este caso, Vision Mundial Bolivia entenderá que puede elegir adjudicar cualquiera de ellas, según convenga a sus intereses.

Unicamente se habilitan a la EV ECONOMICA , las empresas que obtengan una puntuación mayor o igual al 80% de la calificacion técnica ( 70 pts)

4.2 PROPUESTA ECONOMICA

La calificación de la Oferta Económica considerará los precios unitarios y/o totales de la Propuesta Tecnica que cumpla los requerimientos mínimos establecidos en el Anexo – Especificaciones Técnicas de Vision Mundial Bolivia.

Si el proponente presento alternativas técnicas en la PARTE TECNICA, la Propuesta Económica deberá contener los precios de cada alternativa de forma separada y nombrada claramente. 

Para obtener la calificación de precios, la puntuación de cada oferta (i) será obtenida mediante la siguiente fórmula:

[image: ]
Dónde:
Pmejor  =  Precio más bajo de todas las ofertas que hubiesen aprobado la calificación del sobre “A” 
Pi 	=  Es el precio de la oferta i.


VISION MUNDIAL BOLIVIA, de acuerdo a su normativa interna y presupuesto, se reserva el derecho de solicitar una mayor desagregación de los precios y/o negociar una mejora de oferta.

5. ADJUDICACION Y SUSCRIPCION DEL CONTRATO

5.1 [bookmark: _Toc268597478] ADJUDICACIÓN

Una vez concluida la evaluación técnica y económica se procederá a la elaboración del informe final y se emitirá un contrato o una Orden de Compra al proponente adjudicado.

Asimismo, el responsable del proceso de compras comunicara la No Adjudicación a los demás proponentes.

De darse este caso, está opción estará descrita en las Especificaciones Técnicas y si el proveedor está interesado en firmar un contrato marco o convenio anual, deberá explicitarlo formalmente en su propuesta económica.

5.2 [bookmark: _Toc268597481]GARANTIAS
Si el presente documento o sus anexos así lo requieren, los proponentes  deberán presentar las garantías que corresponden de acuerdo a lo siguiente:

b)	Garantía de Cumplimiento de Contrato.- Para garantizar el fiel cumplimiento del contrato, el proponente adjudicado presentará una Boleta Bancaria a favor de VMB emitida por cualquier entidad de intermediación financiera bancaria o no bancaria regulada y autorizada por la Autoridad de Supervisión del Sistema Financiero (ASFI), o en su defecto, una Póliza de Seguro de Caución emitida por una empresa aseguradora regulada y autorizada por la Autoridad de Fiscalización y Control Social de Pensiones.  La garantía presentada deberá tener la vigencia de todo el plazo del contrato más 10 días calendario y tener las características de renovable, irrevocable y de ejecución inmediata,  por el 10% del valor total contratado, misma que será devuelta una vez verificado el cumplimiento del contrato.  

c)	Garantía de Buena ejecución de obra.- Para garantizar la buena ejecución de obra, el proponente adjudicado presentara una Boleta Bancaria a favor de VMB emitida por cualquier entidad de intermediación financiera bancaria o no bancaria regulada y autorizada por la Autoridad de Supervisión del Sistema Financiero (ASFI), o en su defecto, una Póliza de Seguro de Caución emitida por una empresa aseguradora regulada y autorizada por la Autoridad de Fiscalización y Control Social de Pensiones.  .  La garantía presentada deberá tener la vigencia de todo el plazo del contrato más 90 días calendario y tener las características de renovable, irrevocable y de ejecución inmediata,  por el 7% del valor total contratado, misma que será devuelta una vez verificado el cumplimiento del contrato.  

5.3 SUSCRIPCIÓN DE CONTRATO O EMISION DE ORDEN DE COMPRA 

Una vez concluido el proceso y definido el proponente o proponentes adjudicado(s), en caso de requerirse, se emitirá el Contrato correspondiente a favor del proponente o de los proponentes adjudicados en un plazo no mayor a los diez (10) días hábiles.

Para la firma de un Contrato, VMB requiere que el proponente adjudicado presente en original o fotocopia legalizada los documentos listados a continuación, los mismos que serán devueltos una vez firmado dicho documento.

a) Testimonio de Constitución de sociedad en cualquiera de sus modalidades debidamente inscrito en FUNDEMPRESA o SEPREC. (Este requisito no aplica para empresas unipersonales)
b) Poder del Representante Legal debidamente inscrito en FUNDEMPRESA y/o certificado de registro de este documento, que contenga facultades otorgadas al apoderado para participar en procesos de licitación, presentar propuestas y en su caso suscribir contratos para la provisión/prestación del bien/servicio. (Este requisito no aplica a empresas unipersonales).
c) Matrícula de Comercio ante FUNDEMPRESA o SEPREC vigente a la fecha de presentación.
d) Número de Identificación Tributaria (N.I.T.) vigente o Certificación electrónica del NIT.
e) Fotocopia simple de la Cédula de Identidad del Representante Legal vigente a la fecha de presentación. 
f) Boleta o poliza de cumplimiento de contrato, sobre el total del contrato (OBLIGATORIO).
g) Evaluacion psicologica

5.4 MULTAS

El oferente adjudicado se responsabilizará por los daños económicos ocasionados a VISION MUNDIAL BOLIVIA, por el incumplimiento en los plazos de entrega comprometidos en su propuesta y debidamente constatados entre partes. En este sentido, el PROVEEDOR  adjudicado cancelará a Vision Mundial Bolivia una multa por cada día de retraso equivalente a 1% (uno por ciento) del monto total Adjudicado hasta un máximo del 10% (Diez por ciento) del valor del mismo, salvo casos de fuerza mayor o fortuitos debidamente comprobados y notificados por escrito y aceptados por Vision Mundial Bolivia. 
Se aclara que la falta de notificación, anulará el derecho del PROVEEDOR y se procederá con la aplicación de la multa en el último pago a ser realizado.



5.5 CERTIFICACION DE PROVEEDORES  FORMULARIOS ADJUNTOS























FORMULARIO Nº 1

CARTA DE PRESENTACIÓN DE LA PROPUESTA


(Fecha)_____________________________ 


Señores
VISION MUNDIAL BOLIVIA
Presente.-

Ref. : xxxxxxxxxxxxxx


Estimados señores:

Al ser invitado para la presentación de esta propuesta, declaro y garantizo haber examinado cuidadosamente los términos de referencia, así como los formularios para la presentación de la propuesta y que en virtud de ello, acepto sin reservas todas las estipulaciones de dichos documentos.

Nosotros ____________________________________________________________(Indicar el nombre de la empresa o institución/persona natural) 

Declaramos que la propuesta presentada  tiene una validez de 90 (noventa) días calendario.

Declaro la veracidad de toda la información proporcionada y autorizamos mediante la presente, en caso de ser adjudicado, toda la información que consideren necesaria para verificar la documentación que se presenta. En caso de comprobarse falsedad en la misma, me doy por notificado que su entidad tiene el derecho a descalificar mi propuesta.

Si nuestra propuesta es aceptada, nos comprometemos a presentar, en el plazo establecido, los documentos requeridos para la suscripción del contrato.

En caso de ser adjudicado, esta propuesta constituirá un compromiso obligatorio hasta que se prepare y firme el contrato.


______________________
(Firma del Representante Legal o Encargado)


__________________________
(Nombre del Representante Legal o Encargado)





ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

I. ANTECEDENTES
Visión Mundial Bolivia (VMB) es una organización no gubernamental (ONG) sin fines de lucro, que apoya a niñas niños y adolescentes, sus familias y sus comunidades en áreas rurales y peri urbanas, para que ellos alcancen cambios sostenibles en la calidad de sus vidas, construyendo así una sociedad más justa y solidaria

Actualmente, estamos sirviendo en más de 1.200 comunidades en 35 municipios alcanzando así a más de 85.000 niños y más de 280.000 personas en los departamentos de La Paz, Cochabamba, Santa Cruz, Tarija, Potosí, Oruro y Chuquisaca.

Trabajamos con comunidades, iglesias gobiernos, empresas privadas, otras agencias de ayuda y organizaciones multilaterales para así mejorar los servicios de educación, salud y nutrición de manera eficaz y eficiente.

Visión Mundial Bolivia es parte de la Confraternidad de World Vision, la cual con enfoque de desarrollo transformador, ayuda humanitaria e incidencia pública, está dedicada a trabajar con niños, niñas, sus familias y comunidades para erradicar la pobreza e injusticia en más de 100 países en el mundo.

Recursos de Financiamiento

Los objetivos estratégicos establecidos en los planes estratégicos y operativos, son principalmente financiados con recursos provenientes de nuestras oficinas Socias Europa, América del Norte, Asia, América del Sur y Australia.

La Oficina Nacional (Central) se encuentra en La Paz, y cuenta con 6 Oficinas Locales descentralizada en el interior del país, el detalle de los PDAs con personería Jurídica propia que reciben financiamiento son:

	PDA Nombre
	Ubicación
	NIT

	Camiri
	Camiri
	128885027

	Arakavi
	Camiri
	152258023

	Koari
	Cochabamba
	135665021



II. GENERALIDADES
La Auditoria a practicarse debe usar como base los presentes Términos de Referencia, que son de carácter enunciativo y no limitativo y no constituyen substituto de ejercer juicio y debido cuidado profesional. Cualquier limitación al alcance del trabajo del auditor debe comunicarse inmediatamente a VMB para que puedan ser atendidos de forma oportuna.

Toda Condición, Criterio usado, Causa, Consecuencia y método Correctivo, deberá estar justificado en lo conceptual y en lo analítico con evidencia competente y suficiente (papeles de trabajo). No se aceptarán estimaciones o apreciaciones del responsable de la auditoria sin el debido respaldo.

La Consultora o Firma de Auditoría adjudicataria deberá realizar su trabajo de acuerdo con los presentes Términos de Referencia, el contenido aceptado de su propuesta, las Normas Internacionales de Auditoria, regulaciones de los organismos financiadores y otras relativas a prácticas de auditoría.

II. OBJETIVO DE LA AUDITORIA
Objetivo General
El objetivo general de la auditoria es obtener de los auditores una opinión profesional e independiente sobre Los Estados Financieros e información tributaria complementaria de PDAs. financiados a través VMB, por el periodo comprendido para fines impositivos gubernamentales entre el 1 de enero al 31 de diciembre 2022. Informar sobre la adecuación de los controles internos relacionados con la ejecución de los recursos y expresar una opinión sobre el cumplimiento con los términos de los convenios correspondientes a cada una de las fuentes de financiamiento, las leyes y regulaciones aplicables, concernientes a la actividad financiera.

Objeticos Específicos

Los objetivos específicos comprenden la opinión de los auditores independientes sobre:
· Emitir  una opinión sobre si los estados financieros consolidados e individuales de los respectivos programas financiados por Visión Mundial Bolivia, presentan razonablemente, en todos los aspectos materiales, los fondos recibidos y los desembolsos efectuados durante el periodo comprendido entre el 1 de Enero  al 31 de Diciembre 2022, de acuerdo con NORMAS DE CONTABILIDAD GENERALMENTE ACEPTADAS EN BOLIVIA Y las Normas Internacionales de Contabilidad (NICs), principios de contabilidad, Políticas Financieras del país, Políticas financieras de World Visión Internacional y los requisitos de los organismos financiadores.
· Emitir un informe respecto a lo adecuado de la estructura de control interno de la entidad. Se debe evaluar y obtener una comprensión suficiente de la estructura de control interno de la entidad, que incluya el ambiente de control, así como los procedimientos y controles operacionales, financieros, contables y administrativas. Asimismo, evaluar el riesgo de control e identificar aspectos de importancia que tengan impacto en los estados financieros y aquellos menores que deben ser reportados por separado.
· Emitir informe sobre controles de Procesamiento Electrónico de datos, tanto de los controles generales como de los controles de aplicación-
· Emitir un informe sobre el estado actual ante impuestos nacionales, AFPs y seguridad social.


Consecuentemente los auditores externos, que sean contratados bajo estos términos de referencia deberán incluir en sus alcances de revisión el movimiento de dichas cuentas en la gestión 2022 que le asegure la opinión de los EEFF.

IV. PROCEDIMIENTOS Y ALCANCE DE LA AUDITORIA
La auditoría debe incluir una adecuada planificación y evaluación del control interno y la obtención de evidencia objetiva y suficiente que permita a los auditores alcanzar conclusiones razonables sobre las cuales sustentará su opinión 

La auditoría debe ser realizada de acuerdo con las Normas Internacionales de Contabilidad (NICs), NIAs, Normas de auditoria en Bolivia de acuerdo a normativa vigente, principios de contabilidad, Políticas Financieras del país, Políticas financieras de World Visión Internacional y los requisitos de los organismos financiadores.

V. INFORMES A PRESENTAR
Una vez finalizada la auditoria, los auditores emitirán su opinión sobre los Estados Financieros de los PDAs financiados a través de VMB, por el periodo indicado en párrafos anteriores.

Los informes a entregar deberán ser los siguientes:

a) Dictamen sobre los Estados Financieros con las respetivas notas a los estados financieros y estados de cuenta adecuados para la presentación al SIN en concordancia a la normativa vigente y tipo de contribuyente 
b) Dictamen de la situación Tributaria Complementaria de acuerdo a normativa vigente.
· Dictamen de Auditor Independiente
· Informe del auditor independiente sobre la Situación tributaria
· Información de Procedimientos mínimos tributarios
· Información– Anexos tributarios 

c) Informe de Control Interno, relacionada con la evaluación de la estructura de Control Interno. Los hallazgos reportables (debilidades materiales) serán presentados de acuerdo con las siguientes pautas: 
· Condición: Situación encontrada.
· Criterio: Lo que debería ser
· Causa: Lo que provoco la desviación del criterio.
· Efecto: Riesgo involucrado
· Recomendación, en caso que fuera aplicable.

d) Informe sobre el manejo y recepción de fondos municipales
e) Emitir un informe sobre el estado actual ante impuestos nacionales y seguridad social, verificando mediante el portar tributario o según el informe del Padrón de impuesto, que es donde Impuestos realiza un detalle histórico de VMB, en el caso de la seguridad social es para ver si existe personal que ya no trabaja, pero sigue figurando en sus sistemas de AFPs, Cajas de Salud y Ministerio de Trabajo.Todos los informes deben ser presentados impresos y medio magnético 

VI. TERMINOS DE EJECUCION DEL TRABAJO
Los auditores deberán presentar el informe borrador diez (10) días hábiles antes de la fecha de finalización del servicio establecido en el numeral IX “Plazo de Ejecución” de estos Términos de Referencia. Los informes finales de auditoría no deberán ser presentados a la entidad en forma posterior al mencionado punto, en caso de atraso en la presentación se cobrará una multa del 0,5% por día de atraso del pago del producto pendiente, a menos que existan razones plenamente justificadas para dicha situación, que sean convenidas previamente entre ambas partes, e informados por escrito.

Los informes finales tendrán como base los informes borradores, así como las observaciones que realice la entidad y no deberán incluir aspectos no validados por la entidad en los informes borradores.


VII. PERSONAL PARA LA PRESTACION DE LOS SERVICIOS
La empresa auditora deberá proponer la conformación de un equipo de profesionales por zona de trabajo (Camiri- Cochabamba) que permita la realización del trabajo en el tiempo planificado y con la calidad necesaria.
El Cronograma de trabajo a realizar debe especificar el número de personal asignado para Camiri y Cochabamba, así como el tiempo del trabajo en campo.

La propuesta deberá adjuntar fotocopia del CV, los títulos y certificados de capacitación en cursos relativos a “auditoria” para fines de evaluación y calificación. En caso de ser necesario VMB podrá solicitar documentación original para validar los documentos presentados



VIII. REQUISITOS Y ESPECIFICACIONES
La empresa auditora deberá estar registrada en la CONTRALORIA GENERAL DEL ESTADO, Servicio Nacional de Impuestos Nacionales y Colegio de Auditores de Bolivia, para realizar auditorías financieras, formar parte de una membresía internacional con participación en el Foro de Firmas de la IFAC, con 10 años de experiencia en auditorias de la Cooperación Internacional ONGs. Además, debe presentar mínimamente los siguientes documentos que son parte de la propuesta técnica y económica:

1. Carta de presentación
2. Antecedentes
3. Objetivo
4. Alcance de la auditoria
5. Metodología
6. Informes
7. Cronograma de trabajo
8. Personal profesional asignado
9. Servicio al cliente (Valor agregado)
10. Currículo de la empresa, detallando su experiencia
11. Documentos legales de la firma
12. Acreditación de pertenencia a firma internacional, miembros del Foro de Firmas de la IFAC (excluyente)
13. Certificados de habilitación del Colegio de Auditores Bolivia. 
14. Currículo de los profesionales asignados al trabajo
15. Propuesta económica
a. Costo de servicios
b. Forma de Pago
c. Vigencia.
d. Garantía de Cumplimiento de Contrato.-  del 10%  por el monto total del contrato a nombre de VISION MUNDIAL BOLIVIA 

IX. EVALUACION DE LAS PROPUESTAS.

Las propuestas técnicas y económicas serán evaluadas por un Comité Evaluador. 

a) FACTORES PONDERACIÓN  
 
	VARIABLES
	PONDERACION

	Experiencia, capacidad y referencias en auditorías y consultorías a proyectos de cooperación técnica, de cada uno de los miembros del equipo de profesionales, debidamente acreditadas. (currículum empresa y certificaciones).  
	30%

	Experiencia y cantidad del personal para trabajo en campo por zona   
	20%

	Tiempo de ejecución del trabajo cantidad del personal para trabajo en campo
	20%

	Propuesta económica.
	30%

	TOTAL
	100 %



X. [bookmark: _GoBack]PLAZO DE EJECUCION
El plazo de ejecución de la auditoria es de 90 días calendario, a partir de la suscripción del contrato de servicios con la firma adjudicada. 

XI. FORMA DE PAGO 
El costo de la auditoria por la gestión auditada, será cancelado de acuerdo a la propuesta adjudicada con el siguiente detalle:

· 20%  a la entrega del plan y cronograma de trabajo consensuado y coordinado previamente en reuniones, aprobado por el Director de Administración y Finanzas.
· 40% a la aceptación del dictamen de los estados Financieros e Información tributaria complementaria para presentación ante el SIN aprobado por Director de Administración y Finanzas.
· 40% a la aceptación del informe de control interno final de auditoría aprobado por Director de Administración y Finanzas.

Estos Términos de Referencia tienen carácter informativo y en ningún caso son limitativos para la presentación de propuestas.
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CERTIFICACION DE PROVEEDORES

TERMINOS DE REFERENCIA

   












1. ANTECEDENTES



Visión Mundial Bolivia (VMB) es una organización no gubernamental (ONG) sin fines de lucro, que apoya a niñas, niños y adolescentes, sus familias y sus comunidades en áreas rurales y peri urbanas, para que ellos alcancen cambios sostenibles en la calidad de sus vidas, construyendo así una sociedad más justa y solidaria



Trabajamos con comunidades, iglesias, gobiernos, empresas privadas, otras agencias de ayuda y organizaciones multilaterales para  mejorar los servicios de educación, salud y nutrición de manera eficaz y eficiente.



Visión Mundial Bolivia es parte de la Confraternidad de World Vision, la cual con enfoque de desarrollo transformador, ayuda humanitaria e incidencia pública, está dedicada a trabajar con niños, niñas, sus familias y comunidades para erradicar la pobreza e  injusticia en más de 100 países en el mundo.



2 [bookmark: _Toc268597472]CERTIFICACION DE LOS PROPONENTES 



La Política de VISION MUNDIAL BOLIVIA establece la certificación de los proveedores con los que trabaja, por lo que el proceso de CERTIFICACIÓN DEL PROVEEDOR servirá para determinar la constitución legal del oferente asi como su elegibilidad como proveedor certificado de Vision Mundial Bolivia y deberá contener la siguiente documentación:



1. Fotocopia simple del Testimonio de Constitución de sociedad en cualquiera de sus modalidades. Este requisito no aplica para empresas unipersonales.

2. Fotocopia simple del Poder del Representante Legal debidamente inscrito en FUNDEMPRESA y/o certificado de registro de este documento, que contenga facultades otorgadas al apoderado para participar en procesos de licitación, presentar propuestas y en su caso suscribir contratos para la provisión/prestación del bien/servicio. Este requisito no aplica a empresas unipersonales.

3. Fotocopia simple de la Matrícula de Comercio ante FUNDEMPRESA vigente a la fecha de presentación. Si corresponde

4. Fotocopia simple del Número de Identificación Tributaria (N.I.T.) vigente o Certificación electrónica del NIT.  

5. Fotocopia simple de la Cédula de Identidad del Representante Legal vigente a la fecha de presentación de la propuesta.

6. Formulario de Registro y Actualización de Proveedores (adjunto) 

7. Codigo de Conducta para proveedores debidamente firmado (adjunto).



A excepción de los requisitos que no aplican para empresas unipersonales, los requisitos arriba establecidos son de cumplimiento obligatorio para la certificación de un proveedor de Visión Mundial Bolivia.  



FORMULARIOS DE CERTIFICACION DEL PROVEEDOR.



1. REGISTRO Y ACTUALIZACIÓN DE PROVEEDORES









2. PROTOCOLO DE PROTECCIÓN
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Código de Conducta para Proveedores 2022.pdf

Codigo de Conducta para Proveedores de World Vision

World Vision es una organizacion cristiana de ayuda humanitaria, desarrollo y Advocacy (Incidencia politica y
movilizacion) dedicada a trabajar con ninos, familias y comunidades para superar la pobreza y la injusticia.
Inspirados por nuestros valores cristianos, estamos dedicados a trabajar con las personas mas vulnerables del
mundo. Servimos a todas las personas independientemente de su religion, raza, etnia o género.

World Vision esta firmemente comprometida en observar los mas altos estandares éticos y morales en todas
sus actividades de adquisicion, incluida la salvaguarda de nifios y adultos en nuestros programas. Este Codigo de
Conducta proporciona un conjunto de principios y comportamientos en nuestra conducta diaria de negocios,
garantizando el cumplimiento de la ética de adquisiciones reconocida internacionalmente. También deben aplicarse
elementos estandar de buenas practicas comerciales. EI Codigo de Conducta es aplicable al personal de todas las
entidades de World Vision y Vision Fund (WV/VF) y se extiende a proveedores, contratistas, voluntarios y miembros
de la Junta. Para garantizar que WV/VF se ajuste a las exigencias de los donantes, nos adheriremos a
los requisitos de adquisicién de los donantes, cuando corresponda. Los proveedores y sus subcontratistas
deben firmar el Codigo de Conducta, reconociendo que estan de acuerdo en acatar los principios aqui contenidos.
WYVI/VEF espera que sus proveedores:

1) Mejoren la relacion calidad-precio —
a) Busquen activamente demostrar y mejorar los resultados y reducir los costos durante la vigencia
del Acuerdo a Largo Plazo y/o las Ordenes de Compra.
b) Pongan un precio adecuado y honesto que refleje las necesidades y los riesgos.
€) Busquen proactivamente la mejora continua para reducir los gastos y mejoren la eficiencia en toda la
organizacion y en la cadena de suministro.
d) Obtengan recompensas justas pero no excesivas.
2) Actlen con Profesionalidad e Integridad —
a) Sean honestos y realistas en cuanto a la capacidad y la habilidad cuando liciten.
b) World Vision espera que sus proveedores fomenten y trabajen con sus propios proveedores y
subcontratistas para garantizar que se esfuercen por cumplir los principios de este Cédigo de
Conducta, y que sean capaces de demostrarlo cuando se les solicite.
€) Trabajen en colaboracion para establecer relaciones comerciales profesionales, incluso con el personal
de World Vision.
d) Actien de manera que apoye el desarrollo de una relacion comercial madura y ética con VVVIVF.
e) Demuestren un compromiso claro y activo con la Responsabilidad Social Empresarial.
f)  Estar libres de cualquier sentencia judicial pendiente presentada en los Gltimos tres afios.
3) Rindan cuentas —
a) Apliquen estructuras de precios que alineen los pagos con los resultados y reflejen una distribucion mas
equilibrada del riesgo de desempefio.
b) Deben esperar que se les exija que rindan cuentas de los resultados y que acepten la responsabilidad de
su funcién, lo que incluye ser sinceros cuando las cosas van mal para que se puedan aprender lecciones.
4) Se alineen con WVIVF —
a) Apliquen un fuerte énfasis en la construccion de capacidad local buscando formas de desarrollar
mercados e instituciones locales, y eviten el uso de acuerdos de exclusividad restrictivos.
b) Puedan operar en todas las oficinas de WV/VF, incluso en zonas fragiles y afectadas por conflictos.
c) Compartan y transfieran la innovacion y el conocimiento de las mejores practicas para maximizar
el impacto global del desarrollo.
d) Acepten que WV/VF funciona en entornos desafiantes y actlen para gestionar la incertidumbre y el cambio de
una manera que proteja la relacion calidad-precio.
e) Reflejen los objetivos de desarrollo internacional del WV/VF y demostren su compromiso con la reduccion de la
pobreza.
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5) Acepten evitar cualquier conflicto de intereses —
Para evitar un conflicto de intereses, los proveedores o contratistas acuerdan revelar/declarar lo
siguiente a WV:
a) si el Proveedor o Contratista, o un familiar del Proveedor o Contratista, recibe(n) beneficios financieros de

WVIVEF. (Esto incluiria cosas tales como servir como empleado, agente o contratista independiente de WV/VF).

b) si el Proveedor o Contratista tiene tratos comerciales existentes con WV/VF. (Esto incluiria cosas como ser
consultor, proveedor de servicios o proveedor de WV/VF).
c) si el Proveedor o Contratista tiene una relacion familiar o comercial (fuera de WV/VF) con un miembro de la

Junta de WVI o VFI, o con un miembro del Equipo Directivo de WVI o VFI.

Ademas, el Proveedor o Contratista confirma(n) que no tienen ninguna relacion, afiliacion comercial, participacion,
asociacion, posicion, interés financiero, y que no han recibido ningln regalo, préstamo, o se han involucrado en
cualquier otra transaccion que requiera ser divulgada bajo la Politica de Conflicto de Intereses de World Vision o
VisionFund.

6) Observen/Respeten los Convenios Internacionales del Trabajo —

a) WV/VF espera que sus proveedores, y sus subcontratistas, respeten los Convenios
Internacionales del Trabajo

b) Prohiban el uso de mano de obra forzada, en régimen de servidumbre, o por contrato de cumplimiento
forzoso o de detencion involuntaria

c) Prohiban el uso del trabajo infantil

d) Prohiban cualquier forma de discriminacion en las practicas de contratacion y empleo por motivos de
raza, color, religion, género, etnia, edad, discapacidad fisica

e) Cumplan con la legislacion local en materia de salarios, horas de trabajo, libertad de asociacion y derecho
a organizarse y negociar colectivamente

f) Apoyen y respeten la proteccion de los derechos humanos y se aseguren de no ser complices en el
abuso de los derechos humanos

g) Se aseguren de operar en un lugar de trabajo seguro y saludable o en cualquier otro lugar donde se
lleve a cabo la produccion o el trabajo.

7) Cumplan con la Politica de Salvaguarda de Nifos y Adultos de WYV -

a) Los proveedores o contratistas que participen en situaciones en las que ellos -o sus
empleados o subcontratistas- puedan tener acceso a los ninos o adultos beneficiarios de los
programas de WYV o a los datos personales de dichos ninos o adultos beneficiarios, deben
cumplir con el Protocolo de Comportamiento de Salvaguarda (consulte la pagina 4 a
continuacion)

b) Cualquier incidente de dafio o riesgo de dafo a los nifios o a los adultos beneficiarios se
comunicara inmediatamente a WV

€) Todas las personas con acceso a nifios o adultos beneficiarios, o a datos personales sobre dichas
personas, tendran una verificacion de antecedentes penales limpia y actualizada por delitos contra nifos
o abuso de adultos, en la medida en que lo permita la ley (se proporcionaran pruebas de ello a WV si se
solicita)

8) Tendran una sélida Politica Medioambiental —

a) WV/VF espera que sus proveedores tengan una politica ambiental efectiva y cumplan con
la legislacion y las regulaciones existentes para proteger el medio ambiente.

b) Se espera que los proveedores emprendan iniciativas para promover una mayor
responsabilidad ambiental y fomentar el uso de tecnologias amigables con el medio
ambiente.

€) Los proveedores deben obtener, siempre que sea posible, un sistema de gestion de calidad certificado.

9) Anticorrupciony Soborno —

a) World Vision espera que sus proveedores se adhieran a los mas altos estandares de conducta
moral y ética, incluyendo la extorsion, el fraude y el soborno.

b) Apliquen un enfoque de tolerancia cero frente a la corrupcion y el fraude, con una gestion de riesgos de
maxima calidad.

€) Revelen cualquier situacion que pueda parecer un conflicto de intereses. Completen el formulario de
divulgacion/declaracion en la pagina 3 a continuacion.

d) Acepten la investigacion de entidades, individuos, grupos “bloqueados” (aquellos con los que esta
prohido realizar negocios) y la verificacion de antecedentes penales.
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CARTA DE DIVULGACION/DECLARACION DE CONFLICTO
DE INTERESES
Formulario estandar de World Vision, mejorado para Proveedores

Habiendo leido el Codigo de Conducta de World Vision (WYV) y examinado mis (nuestras) relaciones con World
Vision o Vision Fund (VF), y habiendo notado que, en caso de duda, se debe divulgar/declarar una relacion para
una mayor discusion, he revisado cuidadosamente cada uno de los cuatro enunciados a continuacion y marcados

n_m

si" 0 "no" para cada uno.
Tenga en cuenta que "WV/VF", como se usa a continuacion, se refiere a cualquier entidad de World Vision
o VisionFund, incluidas las instituciones microfinancieras afiliadas. "Un pariente" se refiere a cualquier

individuo relacionado por sangre o matrimonio. Encierre en un circulo la respuesta adecuada para cada
afirmacion a continuacion:

1. SiINo  Yo/mi empresa /negocio (o un familiar mio) recibo beneficios econémicos de WV/VF. (Esto incluiria
cosas tales como servir como voluntario o beneficiario de WV/VF). [En caso afirmativo, proporcione los detalles al
final de este formulario.]

2. SiINo Yo o un pariente mio es un empleado actual de WV/VF. [En caso dfirmativo, proporcione los
detalles al final de este formulario.]

3. SilNo  Yo/mi empresa (o un familiar mio) tenemos tratos comerciales con WV/VF. (Esto incluiria cosas como ser
consultor, proveedor de servicios o proveedor de WV/VF) [Si la respuesta es si, proporcione detalles al final de este
formulario.]

4. SilNo  Miempresa o yo tengo una relacion familiar o comercial (fuera de WV/VF) con un miembro de la Junta de
WVI o VFI, o con un miembro del Equipo Directivo de WVI o VFI. [En caso afirmativo, proporcione los detalles al final de
este formulario.]

Por favor describa a continuacion los detalles de cualquier respuesta positiva para los puntos | a 4 anteriores, y/o cualquier
otro posible conflicto de intereses, o cualquier comentario que desee hacer sobre los asuntos descritos anteriormente. Si
necesita mas espacio, por favor adjunte una hoja adicional.

[] Marque esta casilla si estd de acuerdo con la declaracion: Por la presente certifico que mis respuestas a las
declaraciones | a 4 anteriores son precisas. Si he indicado "no" para todas las declaraciones | a 4, confirmo
que no tengo relaciones, afiliaciones comerciales, participaciones, asociaciones, posiciones, intereses
financieros, obsequios, préstamos u otras transacciones que requieran divulgacion en virtud de la Politica
de Conflicto de Intereses de World Vision o VisionFund.
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PROTOCOLO DE COMPORTAMIENTO DE SALVAGUARDA DE NINOS Y ADULTOS
La proteccion de los nifos y adultos vulnerables en los programas de World Vision es esencial para todos los
aspectos de nuestro trabajo. Un elemento central de todo lo que hacemos es nuestro compromiso de no danar a los
ninos y adultos beneficiarios, respetar los derechos de los beneficiarios y defender sus mejores intereses como una
consideracion principal en todas las acciones y decisiones.

Por lo tanto, los Proveedores y/o Afiliados y su personal (es decir, socios, proveedores, contratistas, consultores y/o
voluntarios de World Vision) se comportaran de manera que protejan a los nifos o adultos beneficiarios, prevengan la
explotacion y el abuso sexual y eviten cualquier otro tipo de dafio intencional o no intencional a las personas a las que
WV sirve o con las que trabaja.

Todos los Proveedores y Afiliados cumplen con estos protocolos en sus actividades con WY, para todos los nifios en
cualquier lugar y para todos los beneficiarios adultos. Con respecto a la salvaguarda, WV utiliza una definicion amplia y
funcional de 'beneficiario’ para incluir no sélo a los beneficiarios directos de un proyecto en particular, sino también a
cualquier nifo o adulto que pueda sufrir danos causados por Proveedores o Afiliados como parte de la realizacion de
negocios con WV donde WYV tiene presencia a trvés de un programa.

Comportamiento Aceptable — Proveedores y Afiliados (y su personal):

a)
b)

<)
d)

e)
f)

g)

h)

crear y mantener un entorno que evite la explotacion y el abuso sexual de ninos y adultos beneficiarios y
promueva la implementacion de estos Protocolos de Conducta;

tener cuidado con la percepcion y apariencia en su lenguaje, acciones y relaciones con los ninos y los
beneficiarios vulnerables. Su comportamiento, incluso en persona y en plataformas digitales, tanto en linea
como fuera de linea, debe demostrar respeto por los ninos y adultos beneficiarios y sus derechos;

garantizar que todo contacto fisico y en linea con los nifios y los beneficiarios sea apropiado en la cultura local;
utilizar métodos positivos y no violentos para manejar la conducta de las ninas y nifios;

aceptar la responsabilidad del comportamiento y las acciones personales como representante de la
organizacion;

rendir cuentas de su respuesta a la conducta de un nifo(a), incluso si un nino(a) se comporta de una manera
sexualmente inapropiada; los adultos deben evitar ser colocados en una posicion comprometedora o
vulnerable con los ninos;

cuando sea posible y practico, seguir la regla de "dos adultos" al realizar trabajos de WYV, en la que dos o mas
adultos supervisan todas las actividades que involucran a nifios, y estan visibles y presentes en todo
momento;

cumplir con las investigaciones relacionadas con la salvaguarda (internas y externas) y poner a disposicion cualquier
documentacion u otra informacion necesaria para completar la investigacion;

cumplir con las leyes de privacidad de datos aplicables y con las politicas pertinentes de privacidad de datos y
seguridad de la informacion de WYV, incluidos los protocolos de salvaguarda digital de nifios de WYV, al tratar
cualquier dato personal sobre nifios o adultos beneficiarios individuales, sefialando en general que la
recopilacion o el uso de dichos datos debe limitarse al minimo necesario, y que dichos datos deben
mantenerse y transferirse de manera segura y confidencial;

Informar inmediatamente, a través de los mecanismos de notificacion establecidos, de cualquier incidente de
salvaguarda conocido o sospechoso, o de la violacion de esta Politica por parte de un empleado o afiliado de
WYV, o de un trabajador de ayuda humanitaria de cualquier otra agencia. El "trabajador de ayuda humanitaria"
incluye a todos los empleados remunerados, voluntarios, contratistas y otros afiliados de organizaciones que
proporcionan ayuda de emergencia o ayuda al desarrollo. Dichas organizaciones incluyen a las agencias de la
ONU, las ONGI (ONG Internacionales), las ONGL (ONG Locales) y las OBC (Organizaciones de Base
Comunitaria).
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Comportamiento Inaceptable — Proveedores y Afiliados (y su personal):

a)

b)

f)

8)

k)

)
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Comportarse de manera fisica inapropiada o desarrollar una relacion sexual con un nifo (menor de 18
anos), independientemente de la edad legal de consentimiento o la mayoria de edad especifica del pais.
Esto también incluye el consentimiento o mostrar tolerancia con el comportamiento anterior (incluido
fomentar o mostrar una actitud condescendiente con el matrimonio infantil (menores de |8 anos);
desarrollar o buscar una relacion sexual con cualquier beneficiario de cualquier edad; tales relaciones no
son aceptables y no seran toleradas ya que se basan en dindmicas de poder inherentemente desiguales.
Tales relaciones socavan la credibilidad e integridad de la ayuda humanitaria o el trabajo de desarrollo de
Wy;

explotar o abusar sexualmente de cualquier beneficiario (adulto o nino); este comportamiento

constituye un acto de falta grave;

Intercambiar dinero, empleo, bienes o servicios por sexo (incluidos los favores sexuales, otras formas de
comportamiento humillante, degradante o de explotacion, o la contratacion de trabajadores sexuales) u
otras demandas de explotacion, lo que esta terminantemente prohibido. Esto incluye el intercambio de
ayuda que ya se les debe a los beneficiarios;

acariciar, sostener, besar, abrazar o tocar a los nifos o adultos beneficiarios de una manera inapropiada

o culturalmente insensible;

usar lenguaje, hacer sugerencias u ofrecer consejos a un nifo o adulto beneficiario que sea de caracter
inapropiado o abusivo, incluido un lenguaje que cause verglienza o humillacién, o que sea denigrante o
degradante;

pasar tiempo excesivo o innecesario a solas con un nifo o un adulto beneficiario, lejos de otros, a puerta
cerrada o en un drea aislada;

tolerar o participar en comportamientos con ninos o adultos beneficiarios que sean ilegales, inseguros o
abusivos; incluidas las practicas tradicionales nocivas, el abuso espiritual o ritual;

contratar a nifios en cualquier forma de trabajo infantil (incluso como "ayuda doméstica") a menos que sea
en el interés superior del nifo y en consonancia con la legislacion local y las normas internacionales
("Trabajo infantil" es el trabajo que es mental, fisico, social o moralmente peligroso y perjudicial para los
nifos, o que interfiere con su escolarizacion. Por otro lado, el "trabajo infantil", puede ser beneficioso. si
lo permiten los convenios de la Organizacion Internacional del Trabajo (OIT) y si éste antepone los
intereses del nifio a los beneficios que puedan obtener los adultos);

golpear o usar otros castigos corporales contra un nifo mientras el nifo esta bajo el cuidado de WV o de
un empleado o afiliado de WV que esta realizando trabajo de la Organizacion;

llevar a un nino a solas en un vehiculo de WV para alguna actividad, a menos que sea

absolutamente necesario, y que se tenga el consentimiento de los padres/tutores y de la

gerencia;

hacer un mal uso o ser descuidado con los datos personales de los nifios o adultos beneficiarios;
comunicarse con un nino(a) de las areas del programa de WV a través de plataformas digitales (por
ejemplo, Facebook, Twitter, Instagram), o a través de la tecnologia mévil (por ejemplo, mensajes de texto,
Whatsapp, Skype), o en linea sin el consentimiento y el conocimiento de sus padres. Ademas, los
empleados o afiliados de WV nunca deben comunicarse a través de plataformas méviles, digitales o en
linea con nifos o adultos beneficiarios de manera inapropiada o sexual;

mantenerse en silencio, encubrir o permitir cualquier incidente de salvaguarda conocido o

sospechado, o incumplimiento de la Politica de Salvaguarda por parte de una persona empleada o

afiliada a WV.

Marque esta casilla si esta de acuerdo con la declaracion: He leido, comprendo completamente y
acepto cumplir con los Protocolos de Comportamiento de Salvaguarda de Ninos y Adultos de
World Vision arriba mencionados.
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Protocolo de Prevencién del Dafio en las Comunicaciones

VM esta comprometida con la narracién de historias que despierta la conciencia y promueve soluciones

para acabar con la violencia y el abuso contra los nifos/as y beneficiarios adultos. VM sigue los siguientes
pasos para evitar dafos a través de las comunicaciones, redes sociales y la tecnologia digital (incluyendo

fotografias/videos/clips de audio, historias, articulos o cualquier otro material de comunicacion):

a) La informacién personal de los nifios/as o beneficiarios adultos que se captura, almacena o envia a través
de dispositivos electronicos, en linea o moviles, esta protegida con contrasena. (se debe contar con el
apoyo de UTIC) Ademas, los datos se manejan de acuerdo con las normas actuales de seguridad de la
informacién de VM para datos personales, que pueden incluir cifrado y otros requisitos.

b) Se debe evitar toda copia electronica de fotografias sin permiso del personal de VM por otro lado, se
debe utilizar marcas de agua digitales y funciones de desactivacién de clic derecho, de acuerdo con los
Estandares Minimos de la Confraternidad de VM para Presencia en Internet.

¢) Reconociendo la vulnerabilidad particular de los ninos/as, el material publicado en medios sociales o a
través de tecnologia digital no contiene el nombre de la familia del nifio, el nimero de identificacion del
patrocinio o la ubicacion/direccion personal del nifo, asi como las insignias escolares.

d) El material que contenga a un nifo/a o ninos/as no esta geo-etiquetado a lugares precisos si contiene
alguna parte del nombre del nifio. Una alternativa aceptable es volver a etiquetar las fotos con el nombre
del nifio solo al Area del Programa o a la ubicacién de la Oficina del proyecto.

e) VM evita la comunicacion directa, no facilitada e indocumentada a través de las redes sociales sin el
conocimiento de VM entre: un patrocinador/donante/visitante y ninos/as patrocinados/no patrocinados y
entre empleados/voluntarios/otros afiliados de VM y nihos/as patrocinados/no patrocinados.

f) VM proporciona opciones de reporte y respuesta para que los patrocinadores, donantes, visitantes,
ninos/as o sus cuidadores puedan informar cualquier incidente(s) cuando cualquiera de las partes se sienta
incomoda o amenazada.

g) Las carpetas de bienvenida de patrocinio, los sitios web de VM, los dominios y las paginas de perfil de la
plataforma de redes sociales contienen opciones para reportar inquietudes o incidentes de proteccién
infantil

Declaracion de Reconocimiento del Cédigo de Conducta para Proveedores de WV

Mi firma a continuacion confirma que yo/nosotros/proveedor he leido, entendido completamente
y estoy de acuerdo con los principios del Cédigo de Conducta para Proveedores de WV
establecidos anteriormente, y autorizo a WYV a realizar todas las verificaciones de antecedentes
segun corresponda. Entiendo que cualquier accién inconsistente con este Cédigo de Conducta
para Proveedores, incluida la falta de accién exigida por estos protocolos, puede resultar en la
terminacién de la relacion comercial con World Vision.

Nombre y Cargo del Representante del Proveedor
en letra de imprenta Firma

Nombre de la Empresa / Proveedor Fecha

Nombre y Cargo del Representante del Proveedor
en letra de imprenta Firma

Nombre de la Empresa / Proveedor Fecha
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									FORMULARIO DE REGISTRO Y ACTUALIZACIÓN
DE PROVEEDORES VISION MUNDIAL BOLIVIA


									TIPO DE REGISTRO:						Nuevo									Actualizado															Fecha:


									DATOS GENERALES DE LA EMPRESA


									Nombre Razón Social del Proveedor:


									Nombre Propietario o Representante Legal:


									Numero Documento  NIT:																					NºCI:


									Dirección: Ciudad/Pais:


									Teléfonos:																		Fax:									Tel. cel.


									Correo Electrónico:																								Casilla:


									DATOS DEL PERSONAL DE CONTACTO Y/O PERSONAL AUTORIZADO


									Nombres y Apellidos


									Cargo que desempeña


									Telefonos															Correo Electrónico:


									TERMINOS DE PAGO


									Forma de Pago:						Cheque									Transferencia


									Terminos de pago						15 dias									30 dias


									CUENTA BANCARIA DE LA EMPRESA MONEDA NACIONAL


									Institucion Financiera:																								Nº Cuenta:


									Nombre de la Cuenta


									Titular de la Cuenta:																					#ABA ó Código SWIFT:


									VALOR ANUAL (TRES ULTIMOS AÑOS)


									CAPITAL DE TRABAJO						TOTAL ACTIVO CORRIENTE									TOTAL PASIVO CORRIENTE


									AÑO 1


									AÑO 2


									AÑO 3


									PREGUNTAS


									¿Está involucrado en alguna disputa legal que terminó en la Corte en los últimos tres años?  Si la respuesta es SÍ, proporcione detalles


									¿Ha estado involucrado, apoyado o alentado alguna vez actividades terroristas en algún país? ¿Alguna vez ha sido miembro o ha brindado apoyo a una organización que se ha preocupado por el terrorismo? Si la respuesta es SÍ, proporcione detalles


									¿Proporciona a WV el consentimiento para realizar verificaciones de antecedentes de la empresa y su junta directiva, incluida la revisión de partes bloqueadas (cuando corresponda)? Si la respuesta es NO, proporcione detalles


									¿Es usted o alguno de los empleados y el personal de su organización beneficiarios de los servicios de VM?
 Si la respuesta es SÍ, proporcione detalles


									DATOS DE PROVISION DEL PROVEEDOR


									Rubro																		Materiales/servicios que provee


									Ciudades/localidade en que puede entregar


									Bienes						Servicios									Construcciones												Consultoria


									Nota: El proveedor debe  adjuntar la siguiente documentación:
* Fotocopia simple del Testimonio de Constitucion (no aplica para empresas unipersonales)
* Fotocopia simple del Registro en FUNDEMPRESA
* Fotocopia simple de NIT o Certficacion Electronica NIT,
* Fotocopia simple del Poder de Representación Legal vigente (Sociedad)
* Fotocopia simple de la Cédula de Identidad del propietario (Empresa Unipersonal o proveedor que no emite factura)
* Protocolos de proteccion, prevencion de daño comunicaciones, codigo de conducta y conflicto de intereses


									El presente formulario se constituye en una Declaracion Jurada de los datos suministrados por el Proveedor																		Lugar y Fecha


									Nombres y Apellidos																		Firma y sello


									EL FORMULARIO Y LA DOCUMENTACION SOLICITADA DEBE ENVIARSE VIA EMAIL AL: adquisiciones@visionmundial.org.bo O INCLUIRSE DENTRO DEL SOBRE DOCUMENTOS ADMINISTRATIVOS EN CASO DE QUE EL PROVEEDOR ESTÉ PARTICIPANDO EN UN PROCESO DE LICITACION.











